Cepist «Dinonoriunay. Bunyck 60 223

6. dpaniy3cko-pycckuit ppazeonornyeckuii cioapb. Okono 3500 Beipaxkenuid. [lox. pex. S. 1. Penkepa. M., ['oc. u3n-Bo nHOCTp. 1
Hall. cioBapei, 1963. — 1112 c.

7. lesuenxo JI. JI. binitina cumoiika. Jlinrsicruunnii acniext / JI. JI. IlleBuenko // AkTyaibHi mpoOneMu yKpaiHCHKOT JIIHI BICTUKH:
teopis i mpaktuka. — 2005. — Bum. 11. — C. 19-24. — Pexxum noctymy: http://nbuv.gov.ua/UJRN/apyl 2005 11 5

8. Isabelle Chollet, Jean-Michel Robert Les expressions idiomatiques. — CLE International, 2008. — 224 p.

VIK811.111
B. U. Paxyba,

Bpecmcxuii cocyoapcmeennuiii mexnuyeckutl ynusepcumem, 2. bpecm, Benapyce

CJIOBOCOYETAHMS ATPUBYTUBHOI'O THUITA B 9)KOHOMMWYECKOM TEPMHUHOJIOT MU

B cmamve AHATUSUPYIOMCA MEPMUHON0CUYECKUe CI0B0COUemMAatUusl 6 IKOHOMUYECKOU MEePMUHONIO2UU 6 COBPEMEHHOM AH-
2NUTCKOM SI3bIKe. Paccwtampu@a;omcg Kak cmpyKkmypHole OCO6€HHOCW[M, makxk u cemanmudecKue xapakmepucmuKku Komnone-
moeé smux cpedcms HOMUHAYUU IKOHOMUYECKUX KOHYEenmaoe.

Knrouesvie cnosa: mepmun, mepmuHoiocudeckoe ciosocovemanue, HOMUHAYUA, ampu6ymueﬂb1ﬁ KOMnonenm, emopuy-
HOe 3Ha4YeHue.

CJIOBOCITOJIYYEHHA ATPHEYTHBHOI'O THIIY B EKOHOMIYHIH TEPMIHOJIOTTI

Y ecmammi ananizytomocs mepminonoziuni c1o80Cnoyyents 6 eKOHOMIUHIN MepMIHON02I] 8 CYUACHI aHeNIUCHKIL MOBI.
Pozensioaromocsi cmpykmypHi 0co61u8ocmi, max i CeMaHmMuyHi Xapakmepucmurkyu KOMROHEHMIE Yux 3acoie HoMIHayii exko-
HOMIYHUX KOHYenmie.

Kniouosi cnoea: mepmin, mepminonoeiune cr080CnonIyueH s, HOMIHAYIL, ampUuOYmMueHULL KOMROHEHM, GMOPUHHE 3HAYEHHSL.

WORD COMBINATIONS OF ATTRIBUTIVE TYPE IN ECONOMIC TERMINOLOGY

The article investigates terminological word combinations in economic terminology of Modern English. The author ana-
lyzes both structural and semantic peculiarities and characteristics of the components of these means of nominating economic
concepts. The definition of the term is given in the article. Approaches to term interpretation are described. The approaches
offered deal with definitions made by Russian and Belarus scholars. The Author focuses on the structural peculiarities of term
formation. Models of term formation are mentioned and described. Predominant ones are the models like: A + N, N+ N, N’s +
N, N +prep + N, Partl + N, Part Il + N, Ger + N. The list of the models indicates to a broad set of instruments which serve as
a basis for term_formation. The source for the illustrative material is a selection of terms selected from the sphere of economy.

One of the dominant sources terminology enrichment is the sphere of literary language. The units of this language acquire
new meanings along with the sphere of functioning. Their semantics undergo changes within time.

Analyzing the model of term formation N+Adj., we come to the conclusion that synonymic and antonymic relations are typi-
cal for it. Economy development and changes in different spheres of human activity increase changes in semantic of words. One
of the tendencies in this context is term formation which is progressing due to semantic changes observed in the lexical units.

Key words: term, terminological word combination, nomination, attributive component, secondary meaning.

B paborax mo ¢uiroaorun, MocBsIIEHHBIX HCCICA0BAHIIO TEPMHHOIOTHH, TEPMUH OIPEIEIISETCS KaK «CII0BO MIIH CIIOBOCOYE-
TaHue, 0003HAYaoIIee MOHATHE CIICIHANBHON 00IaCTH 3HAHUS WM JICATEIbHOCTHY [7], «CIIOBO MJIM COCTABHOE HAMMEHOBAHHUE,
CO37aHHOE JUIsl 0003HAUSHUS TIOHATHSI HAYKH U TEXHUKH, Pa3HBIX 00JacTell 3HaHUs» [S], «ITO HOCTOSTHUE HAYKH, HEOOXOANMBIN
9JIEMEHT HAYYHOTO SI3BIKOBOTO CTHIISL...», KOTOPBII CIIOCOOEH «CTPOTO JIOTHYECKN 0003HaYaTh IPEIMETHI U SIBJICHUS ICHCTBUTEIIb-
HOCTH» [4], «3TO CIIOBO WJIM CJIOBOCOYETAHUE /IS BBIPAKCHUS MOHATHH WM 0003HAYCHHUS MPEAMETOB, o0naaroniee Oraroaaps
HAJIMYMIO Y HETO CTPOTOH M TOUHOI Ae(UHULINH, YSTKUMHU CeMaHTHUECKUMHU TPAHUIIAMH ¥ TIO3TOMY OJTHO3HAYHOE B TIpe/iesIax co-
OTBETCTBYIOILIEH CUCTEMBD» [3], CIIOBO, »...3HaUCHUE KOTOPOTO 00pa3yeT MOHATHE B YKa3aHHOM CMEICIIE, T.€. SIBIIsIeTCs mpodeccu-
OHAJILHO Je(hMHUPOBAHHBIMY [2], «3TO CIIOBO MIJIM CIIOBOCOYETAHHE ONPEJIEICHHOTO €CTECTBEHHOTO A3bIKA, COJAEPKAHUEM. .. KOTO-
poro sBIIsieTCsl HAyYHOE, TEXHUUECKOe HIIH PYToe cliennaibHoe moHsTue» [8]. M3 npoBeieHHbIX OnpeeseHHi TepMHUHa CIeyeT,
YTO 3TO MOHSATUE BKIIOYAET IOMUMO OT/ICIBHBIX CIIOB M TEPMHUHOJIOIMYECKUE CIIOBOCOYETAHHSI, KOTOPBIC KIIPEACTABILIIOT OO0
CEMAaHTHYECKHE LEJIOCTHBIC COYETAHMS ABYX M OOJIBLIEro YMCla CJIOB, CBS3aHHBIX C MOMOLIBIO TIPEAIOra WIH OecIpe/sIOKHBIM
criocobom» [12], MM «MHOTOKOMITIOHEHTHBIE Pa3aeibHO O(OPMIICHHBIE, CEMAHTHYECKH LIEJIOCTHBIE COYETaHHs, 00pa3oBaHHbIC
IyTeM COCJMHEHHUS JIBYX, TpeX Hin Gosiee 3eMeHTOBY [13]. XOTs TepMHH OnpeessieTest HCCleJ0BaTeNsIMU M0-Pa3sHOMY, HO TIPH
9TOM BCE OHM HEIIPEMEHHO MO{YEPKHUBAIOT €ro CHeLHaIbHOE IPO(hECCHOHAIBHOE YHOTpeOIeHHE.

C. B. I'puyiHeB oT™MeYaeT, 4TO B pa3iIMYHBIX TEPMUHOCHCTEMAX OKOJIO 95% nX cocTaBa MpeJICTABICHO TEPMUHOJIOTHIECKIMHU
CIIOBOCOYETAHMAMH [5], @ B aHIJIMHCKOI 9KOHOMUYECKOI TEPMUHOCHCTEME TEPMHUHOIOIMYECKUE COYCTAHUS COCTABIISIOT OKOJIO
90% Bceit HOMEHKIIATYPBI, CPEAN KOTOPBIX HMEHHBIE CIOBOCOYETAHHS OKA3bIBAIOTCS Mpeodnanatonmu [15].

AHanu3 HE3HAUYUTEIILHOTO TEPMHUHOJOTHYECKOr0 MAacCHBAa CBHACTEIBCTBYET, YTO JIBYXKOMIIOHEHTHBIE TEPMHHOJIOIMYECKHE
CJIOBOCOYCTAHMUS OKA3BIBAIOTCS MPEOOIIaIaroneil MoIeIbio, TOTOMY YTO «OHH IIPU3HAHBI ONTUMAIBHBIM S3bIKOBEIM CPEJICTBOM B
Pa3HbBIX 00JIACTSIX COBPEMEHHBIX HAyK U MPAKTHYECKON — TEXHUYECKOW M SKOHOMUYECKOH — AesTeapHocTH [10]. DT 06pazoBanus
pa3IMYaoTCs Kak MO JIGKCHYECKOMY COCTaBY, TaK M [0 CTPYKTYPE U TUITY CBSI3H, KOTOpasl yCTAHABIMBACTCS MEXK/Ly KOMIIOHEHTAMHU.

B CTPYKTYPHOM OTHOILICHHH CPEIH JBYXKOMIIOHCHTHBIX COYCTAHUH BBIICISIOTCS CICIYIOIINE MOJICIN HMCHHBIX aTpHOYTHB-
HBIX TepMUHOJIOTHYecKuX cnoBocodetanuid: A + N (hard cash, mutual contract), N + N (bill collector, equity conversion), N’s +
N (cashier’s check, client’s commitments, producers’ cooperative), N + prep + N (convergence of prices, capitalization of assets,
charging of discount, cashing of check), Part I + N (functioning capital, fluctuating charges), Part II + N (assigned compensation,
collateralized credit, sunk capital, fixed costs), Ger + N (lending capacity, dealing center, handling charges).

Hamu npeanprHsTa NOMbITKa aHAIM3a SKOHOMIYECKON TepMUHOJIOTHH, Npe/IcTaBIeHHOH B COBPEMEHHOM aHIJIO-PYCCKOM CIIOBape
T10 5KOHOMUKE, (hrHaHcam 1 Om3Hecy, 2007, BEIOOpKa Ha OykBY «c». [IpeMeToM Hamero paccMOTpeHUs SIBIISIOTCS TEPMUHOIOT HUECKUE
COYETaHMsI, COCTOSIIIIME U3 CyOCTAHTHBHBIX CJIOB, OIPEIENAEMBIX IPUIaraTeabHbIMU. Ha OCHOBE 5TOro KpuTepHs HamMu ObLIO 0TOOpaHO
385 cTpyKTyp, B KaueCTBe sIEPHOrO KOMIIOHEHTa KOTOPBIX NCHOMB3YIoTCs 119 cymecTBuTenbHBIX. [IpH poBeieHHy CeMaHTHIECKOro
aHaiu3a 0TOOpaHHbIE TIPUMEPBI 3aTEM MPOBEPSUIUCH 0 HECKOJIBKUM APYTHM JICKCUKOT padueckuM ucTouHnkam [15; 16; 17].

OJHUM M3 UCTOYHMKOB TIOTIOJIHEHUS TEPMUHOJIOTHH SBJISIOTCS SIMHUIbI TUTEPATYPHOTO S3bIKa, KOTOPBIC B CBOEM M3MCHHB-
memest QYHKIIMOHMPOBAHUH NpruodpertaroT HoBble 3HavyeHwust: ceiling (cf. ‘the top inside surface of a room and’ the highest limit
or amount of sth’), call (cf. ‘act of speaking’ and ‘a demand for payment of a loan by a lender’, ‘a demand to pay for new shares
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which then become paid up’), claim (cf. ‘a statement that sth is true although....” and ‘request for a sum of money that you believe
you have a right to”), cap (cf. ‘a type of soft flat hat with a peak’ and ‘an upper limit in an amount of money that can be spent by a
particular institution or in a particular situation’).

KBanuTaTHBHBIN aHAIM3 ITOKa3bIBAET, YTO B POJIM ATPHOYTHBHOT'O SJICMEHTA B IPYIIIE «IIPUIIAraTeIbHOE + CYIIECTBUTEIBHOEY
UCIIOJIB3YIOTCS TIPUIaraTebHbIe pa3Ho00pa3HOi CEMaHTHKH, KOTOPbIE B CTPYKTYPHOM OTHOIICHUHM MOTYT OBITh KaK IPOCTBIMH,
Tak u npousBoaHbIME (small, thin, loose, idle, interim, final, faulty, promotional, additional, contactless, cashable u p.). B monas-
JISTIOIIEM OOJIBIIMHCTBE TEPMHHOJIOIHYECKHE COUETAHHS UMEIOT TPO3PAYHYIO CTPYKTYPY, U MX CMBICII JIETKO BBIBOJUTCS M3 3HA-
YEeHH coYeTaronMxcsi KoMIoHeHToB: thin card — ToHKas KapToyuka, promotional campaign — KaMITaHuUs [0 TIPOJIBMIKEHUIO TOBapa
Ha PBIHOK. DTOT CIIHCOK MOXKHO PAaCIIMPHUTE 3a CUET CIEAYIONNX TepMUHOB — actual capital (delicmeumenvuuiii kanuman), private
company (vacmmuasa komnanus), unfair competition (redobpocosecmnas kouxkypenyus), effective check (oeiicmeumensvuuiii uex),
bilateral clearing (0sycmoponnuii knupune), formal contract (¢popmansusiii docosop), current costs (mexywue 3ampamat), principal
currency (ocnosnas eanoma), usury capital (pocmoswjunecxkuii kanuman), clean collection (vucmas cymma coopa).

Cpear TEpMHUHOB TAaHHOTO THITa OTMEYAIOTCsl ciHOHMMHUUeckue (adjustable currency, elastic currency B 3HaY€HHH «3JIaCTHYHOE
JICHe)KHOe oOpalieHuey, barren capital, dead capital B 3HaUeHNH «HEUCIIONB3YEMBIH KalMTAaI, MEPTBBIH KallUTaI»), @ TAK)KE AHTOHH-
MHYECKHe OTHOIIEeHHs (senior claims — junior claims). [llupoxumu coueTaTeIbHBIMU CHOCOOHOCTSIMH OTIMYAIOTCS HECKOJIBKO IIPHU-
naratenbHbIX: loose (circulation, cash, change), flat (charges, commitment, currency), soff (credit, currency), thin (card, corporation).

BwMecre ¢ TeMm akTHuecKuil MaTepua CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO CPEIY IKOHOMHUUECKOH TEPMHHOJIOTHH OTMEeYaeTCs HeMa-
JI0 CITydaeB, KOT/ia MpHJIaraTelibHOe JINTEPaTyPHOTO S3bIKa IIPU CHEHATbHOM HCIOIB30BaHUN BEIXOIUT 338 pPAMKH CBOETO IIePBUY-
Horo 3HaueHHA: /oose (cf. ‘not firmly fixed where it should be’ vs ‘not exact, not very careful’), idle (cf. ‘(of people) not working
hand’ vs ‘not in use’, ‘not being used productively’), flat (cf. ‘having a level surface, not curved or sloping’ vs ‘not very successful
because very little is being sold’, (of prices) ‘prices which do not fall or rise because of low demand’), smart (cf. ‘intelligent’ vs
‘controlled by computer, so it appears to act in an intelligent way’, ‘with a microchip’). Beibopka gaeT MHOrOUHCICHHBIE TPUMEPHI
CcBOEOOPa3HON NANOMATHYHOCTH TTI0J00HOT0 PO/ia TEPMHUHOJIOTMYECKHX 00pa30BaHMii, B KOTOPBIX IPOSIBIISIETCS M Opocaroasics B
ri1a3a o0pa3HOCTh ATHX MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TepMHHOB: flat cancellation, hot card, warm card, cold call, naked contract, blind
copy, back contract, thin corporation, flat currencies, flat commitment. Vlcnonb3yemble B Ka4eCTBE aTpUOYTUBHOT'O KOMIIOHEHTA
IIpuJIaraTesibHble CTAHOBSTCS HOBBIM CMBICJIOBBIM IIEHTPOM, HO YTOOBI BBIIIOJIHUTE 3Ty POJIb, UM HEOOXOJMMO BBITH 32 PaMKH
CBOETO MEPBUYHOTO CMBICHIA U TPUOOPECTH SIKOHOMUYECKUE 3HAUCHHUs. TaKkne CII0KHBIC TEPMUHBI BHIPAXKAIOT OJTHO MOHATHE, T.C.
JIEKCHKAITM3YIOTCS, U (POPMUPYIOT YCTOWYMBBIE COUETAHHSI, KOTOPbIE BOCIIPOU3BOJATCS KaK TOTOBBIC €IMHHIBI M BKIIOYAIOTCS B
JeKcuKorpaduueckre NCTOYHNKY, a caMa CTPYKTypa «IIpHiaraTeilbHoe + CYIIeCTBUTEILHOS» HAaUMHACT HCHOJIb30BAThCS KaK I'H-
ITOHUM 10 OTHOIICHHIO K CyIecTBUTeNbHOMY-TepMuny(cf. credit vs blank credit, clean credit, high credit, soft credit, tight credit;
coupon vs domiciled coupon, high coupon, long coupon, short coupon).

MHOrouIeHHbIE TEPMHHBI CO CTPYKTYPOIi IpHIaraTesibHOE + CYIIECTBUTEIBHOES» MPEICTABIISIOT COOON OPUTMHAIIBHBIN CII0CO0
BBIPKEHNS HOBBIX TTOHSTHH U NCIIONB3YIOTCS CHEHAINCTAMH B TAHHOM 00JIaCTH YEeTI0BEYECKOT0 3HAHMS «JUIS 3aMOJHEHS JIAKyH
HOMUHATHBHOTO MPOCTPAHCTBA B 9KOHOMHYECKOM JIMCKYPCE, OTpaykasi He TOJIbKO COLHMAIIbHYIO 3HAYUMOCTh SIBIICHHI U peasnii,
HO ¥ BCE YCJIOKHSFOIIMECS MEXaHU3MbI YIIPABJICHUSI SKOHOMUKOM, €¢ MaTbHEHIIYIO CIICIMAN3AInI0 1 Tio0anu3ammo» ([9, ¢. 91].

DKOHOMHYECKHE Peaiu TPeOyIoT »...HEIPEPHIBHON SKCTEHCHBHOM JAETATN3AINH, KOTOPAsi OKa3bIBACTCs HCUEPIILIBAIOINIEH, U,
CIIeJIOBATEIIEHO, CAMOCTOSATEILHOM, TOJIBKO JOCTUTHYB YPOBHS IIOJJBUI0BOM, T.€. THIIOHUMHO# CJIOBOCOYETATEIbHON HOMUHALIMH.
Bce nMeHHbIE CITIOBOCOYETAHUS B DKOHOMHUYECKOM TEPMHUHOCUCTEME SABJIAKOTCA CPEACTBOM HOZ[BHZLOBOﬁ HOMHHAIIMUM U B 3TOM
CMBICJIC BCE OHU OKa3bIBAIOTCS TMIIOHUMHBIMU UMEHHBIMU CIOBOCOUETaHUAMUY [14, c. 32].

Pa3BuTHE YKOHOMHKH, a TAKKe MPeoOpa3soBaHMS B PA3INUHBIX OOJIACTAX ACSATENBHOCTH JIOACH MPUBOIAT K MOCTOSHHOMY
pocty nH(pOpMAIMU 10 SKOHOMHYECKON TeMaTHke. [Ipon3omne e 3a nocie Hue ACITHICTHS U3MEHEHUsSI B c(hepe IKOHOMUKH
«HE MOTJIM HE NPUBECTH K MOSBICHHIO 0COOOT0 pojia OTHOIICHUH, HOBBIX MOHSTUH M COOTBETCTBYIOMINX BepOaJbHBIX CPEJICTB
X HOMHHHPYIOIUX» [9], 4TO HAXOMUT MPOSBICHHE B PACIIMPEHUH HCIOJIB3YEMbIX S3BIKOBBIX CPEICTB I OOHOBIICHHS JIEK-
CHYECKOI0 COCTaBa COBPEMEHHOH YKOHOMHUYECKOH TEPMHHOJIOTUH B BUJIE JBYXKOMIIOHEHTHOTO COYETAHHs «IpHJaraTejabHoe +
CYIIECTBUTEIHHOEY.
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